Level:

Project: Shopping and Money
Series: Culture
Name: ____________________

Not everyone wants to do the same things when they travel to China, but one thing most
people have in common is that they are desperate to go shopping at least once while they
are there.
This Project will give you some useful phrases for shopping, and you will also learn about
some interesting differences between shopping in China and the UK.

Go for it!
1. I ❤ Chinese adverts
To get you in the mood for shopping, take a look at and translate these screenshots of Chinese adverts. If
you’ve done one of the literature Projects, you will know how poetic Chinese can be. Advertisers are also
very good at using language to make people part with their money, so let’s see a few slogans that
Chinese advertisers have thought up. To help you when using a dictionary, some pinyin syllables have
been connected if two characters form a meaning together (= ‘compound characters’). Don’t worry about
getting it perfect!

a) 不经历风雨，怎么见彩虹？
Bù jīnglì fēng yǔ, zěnme jiàn cǎihóng?
English: ________________________________
_______________________________________

b) 2012 最新男士职业衬衫
2012 zuì xīn nánshì zhíyè chènshān
English: ______________________________

c) 拥有它，你就是万人迷
yǒngyǒu tā, nǐ jiùshì wàn rén mí
English: ___________________________________

The word for ‘advert’ is 广告, so here’s a question in Chinese for you about the four adverts you just
looked at. Can you understand and answer it? Use a dictionary if needed! Clue: 哪一个 (nǎ yí gè) means
‘which one’

你最喜欢哪一个广告，广告 a)、广告 b)、 广告 c) 还是广告 d)?
(nǐ zuì xǐ huan nǎ yí gè guǎng gào, guǎng gào a), guǎng gào b), guǎng gào c) hái shì guǎng gào d).

Answer: _________________________________________
Task 1 complete

2. Shopping and getting around Beijing

Whenever 高老师 (Mr G) goes to Beijing, he likes to go shopping, and he uses many different forms of
transport. To give you a flavour of Beijing, watch him in this film from a couple of years ago as he goes
between shops in different parts of the city. Make notes in the box below on anything you find interesting
and jot down any Chinese words or sentences you think will be useful to you. The link starts 3:24 in to the
video (feel free to watch the rest later).

https://www.youtube.com/watch?v=mPk8vCOpDHo#t=3m24s
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Before we get further into this task, do you know the two characters for Beijing? Write them out below and
explain what each character means. You might need to look them up. Add the pinyin with the correct
tones.
Answer: ___________________________________________

Beijing is full of both lively markets and sleek shopping malls. The most famous place to
go shopping in Beijing is called 王府井 (wáng fǔ jǐng). Here you will find shopping malls
selling new and traditional items, alongside street-food stalls offering all kinds of snacks,
including some pretty big insects! Click here for a peek if you dare:

http://travel.cnn.com/shanghai/life/5-extreme-foods-at-beijing-nightmarket-294439/

Fancy a scorpion
for tea-time?

But don’t let this put you off Chinese food. You
will know what type of meat you are eating,
and most restaurants do not serve any insects.
It is also possible to survive quite happily in
China if you are vegetarian.
If you were in Beijing and wanted to visit 王府
井, you might choose to 坐地铁 (zuò dì tiě).
Can you figure out what that means?
Answer: _______________________
In recent years the city has built up a really cool subway network, and you will find that getting around isn’t
too complicated, although during rush hour you might feel like you’re a sardine in a moving tin!
For this task you need to be able to use the Beijing subway map. Take a quick look at it on the next page,
then complete the tasks that follow it. If you’d prefer to use an online version, click here:
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http://www.chinadiscovery.com/assets/images/beijing/maps/beijing-subway-map-new.jpg
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You’re in Beijing!
Imagine you are with a friend and you find yourselves at the busy 东直门 Dongzhimen station. You have
forgotten the directions your teacher gave you for getting to Wangfujing, so you look at the map and try to
figure out the best route. All you remember is that you need to take two different lines with one change.
You also remember that one line is dark blue, the other dark red.

Most colours have some words and a number by them. For example, on the larger map, purple has 地铁 15
号线 (dì tiě 15 hào xiàn) by it. Translate this into English, looking up any words you don’t know.
Answer: ____________________________
Now your friend is beginning to panic and wants you to tell them in Chinese what the route is so he can
relax. You need to be able to tell him you will, ‘Take the … line from … to …’. In Chinese, ‘from’ is 从 cóng,
while ‘to’ is 到 dào.
The order of words is as follows:

从 + Place A + 到 + Place B + 坐 + Number + 号 + 线
Here’s an example taken from somewhere on the green line (Number 9). Can you find where and translate
it into English?
从丰台南路到北京西站坐 9 号线 cóng fēngtái nánlù dào běijīng xi zhàn zuò 9 hào xiàn
English: _______________________________________________
Your friend is nagging you now for an answer.
Write your directions from 东直门 (Dongzhimen) to 王府井 (Wangfujing) here. If you need to change lines
anywhere, you can write 然后 (rán hòu), meaning ‘then’, followed by the same sentence pattern for the
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next stretch of the journey, like this: 然后从…到…坐 number 号线 (= Then from … to … take the number …
line). Remember that you will need the dark blue and the dark red lines.
Answer: ______________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
Your friend heaves a sigh of relief and says, 好了，我知道了，谢谢。(Hǎo le, wǒ zhī dao le, xiè xie.) What
does he mean?
Answer: ____________________________________________

On the same line as 东直门 is a stop called 西直门 (xī zhí mén). Can you find this station? What is the
importance of the first character in these two station names?
Answer: ________________________________________

Lots of the stations have lovely names. Look at the picture above – can you translate the name of the
station that comes after 西直门？
Answer: _______________________________________

Tip
If you want to say, ‘change
at’ a particular station, you
can use 转车 (zhuǎn chē)。
E.g. ‘Change at Renmin
University’ would be ‘在人
民大学转车’.

After shopping at Wangfujing you are keen to save some money but
still want to buy a few things. You are staying at 西土城 (xī tǔ chéng)
near the middle of 10 号线 and you decide that tomorrow you will go
to 动物园 (dòng wù yuán = zoo) on 4 号线 as you’ve heard there are
lots of bargain shops there.
Write down the directions from 西土城 to 动物园。

Answer: __________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________
Task 2 complete
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3. You and shopping
It is so important that you know the difference between the words ‘buy’ and ‘sell’ in Chinese, especially
because they look and sound quite similar.
You probably know 买 (to buy) already from 买东西. It’s pronounced mǎi.
‘To sell’ is 卖 mài. Notice how it sounds almost like ‘to buy’ – only the tone has changed. It also looks
almost the same as ‘to buy’- can you see what’s different?
Use your imagination to think of a way that you are going to remember the tone and the difference
between these two characters and write down your ideas here:
Ideas: ______________________________________________________________________
____________________________________________________________________________
Here is one way of remembering them: 卖 has a cross or + on the top, so you end up with + money when
you sell something. 卖 is fourth tone because if you’re selling something in a marketplace you have to
shout really loudly to get people’s attention, try it at home and see!
You’re going to write three sentences about where you buy different things. Begin each sentence with 我一
般在…买… (wǒ yì bān zài … mǎi …)
一般(yì bān) means ‘generally’, or ‘normally’. Here’s an example by 高老师 (Mr G) about where he likes to
buy something:
我一般在 Zara 买衣服，因为我觉得 Zara 的衣服很好看。(wǒ yì bān zài Zara mǎi yī fu, yīn wèi wǒ jué de
Zara de yī fu hěn hǎo kàn.)
Can you translate that? Answer: _______________________________________

So think about yourself now and where you like to buy such things as clothes, food and shoes, or anything
else and remember to try and give a reason with 因为我觉得 …
____________________________________________________________________
____________________________________________________________________
____________________________________________________________________

If you want to go clothes shopping in China, you will need a few important phrases to help you.
Watch this short clip and note down how to say, ‘Too small’, ‘Too big’, ‘How much is it?’ and ‘Can I try it
on?’ You might need to check a dictionary to make sure you get the right characters for ‘duō shǎo qián’
(How much does it cost?). ‘Kě yì shì shi ma?’ (Can I try it on?) has been done for you.

https://www.youtube.com/watch?v=aZhJCMSIQrA
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Can I try it on? : 可以试试吗？
Too small: _____________________
Too big: _____________________
How much is it? : _____________________

Task 3 complete

4. Chinese money and haggling
Learn to write the character for money by heart and add the pinyin under the English definition.

钱
money

Do you know what the radical of 钱 is and why it is used?
Answer: ___________________________________
The Chinese currency has three common names, just as the British currency can be called ‘Sterling’, ‘pound’
or ‘quid’.
The most common words are 元 yuán (with the symbol ¥) and 人民币 rén mín bì (or RMB for short). Look
up what 人民币 means literally and note down the English meaning:
Answer: ___________________________
Often the word 块 kuài is used in speaking, which should be quite easy to remember as it sounds a bit like
‘quid’. So you could say 45 块, which would be same as saying 45 元 or 45 人民币.
To find out how many RMB are in £1 at the moment, type the below search terms into Google and click
search. Then write down the amount of RMB below.

1 pound in RMB
Amount of RMB in £1: _________
There are 10 毛 máo (or more formal: 角 jiǎo) in 1 元.
Below are two items with prices in decimals. Re-write the 价格 (jià gé = prices) so that they show the
currency. For example, 2.3 would be 2 元 3 毛.
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书包 shū bāo
价格 15.4 ____________

面包 miàn bāo
价格：1.20 ____________

The yuan or RMB comes in bank notes of 1, 5, 10, 20, 50 and 100 yuan. The last three are pictured below –
work out how many pounds (pounds are 英镑 yīng bàng) each bank note is equal to by dividing its amount
by whatever number your previous Google search came up with. For example, when this Project was
created, 1 pound was 8.58 yuan; if there were a 70 yuan note, you would write:

70 元是 8.16 英镑

(because 70 divided by 8.58 = 8.16 [pounds])

20 元是多少英镑？
Answer: _________________________

50 元是多少英镑？
Answer: _________________________

100 元是多少英镑？
Answer: _________________________
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Haggle, haggle, haggle
One of the most fun experiences you can have in China is haggling (bargaining). There’s no need to feel
awkward about asking for a lower price as in many markets you are actually expected to!
Listen to 高老师’s tips on haggling at the following link – pause the video from time to time to answer the
questions in the box on the next page. Most questions require you to translate, but some are different.
https://www.youtube.com/watch?v=q01XDagWBB8&list=PLYj2ZUvNVyKlIyMrKNR2oilYYqp74o7nM&index=14

1. The main topic is 在中国买东西 Zài zhōng guó mǎi dōng xi
Translation: ______________________________
2. What’s the starting price for the tie?

Answer: _______

3. What is the colour 紫色 zǐ sè in English?

Answer: __________

4. 都很不错。dōu hěn bù cuò.

Translation: ___________________

5. 这个多少钱？Zhè ge duō shǎo qián?

Translation: ___________________

6. 便宜一点，好不好？pián yì yì diǎn, hǎo bù hǎo? Translation: ___________________
7. 太贵了。Tài guì le.

Translation: ___________________

8. 你要付多少钱？Nǐ yào fù duō shǎo qián?

Translation: ____________

_______________________
9. 你给我多少？Nǐ gěi wǒ duō shǎo?

Translation: ___________________

10. 不行。Bù xíng. Translation: ___________________
11. 你最后的价格是什么？Nǐ zuì hòu de jià gé shì shén me? Translation: _____________
_________________
12. 我最后的价格是二十五块。Wǒ zuì hòu de jià gé shì èr shí wǔ kuài. Translation:
___________________
13. 来来来来来！Lái lái lái lái lái! Translation: ___________________
14. 我走了。Wǒ zǒu le. Translation: ___________________
15. What do the individual characters of 讲价 jiǎng jià mean? Answer: ____________
16. Finally, when do you think you might say 我不要。(wǒ bú yào)?
Answer: ________________________________
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Use some of the words and phrases from the above box to write a conversation between an imaginary you
in China and a seller. Think of an item that you really want and pretend you are haggling for it. Write out
the dialogue in the box on the next page. First, tell us what item that you really want are you going to
haggle for?
_____________________________________
You might like to include a few extra words in the conversation like 忙不忙 (máng bù máng) and 谢谢
(xiè xie), and you can look up other words too. To show who is speaking, put ‘买方：’ (mǎi fāng) before
the buyer’s lines and ‘卖方’ (mài fang) before the seller’s words.

Task 4 complete
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5. The best time for pocket money
The best time for most Chinese children to go shopping or save money may be after 新年 (Chinese New
Year). Can you think why? Look at this clue and see if you can work it out. If you’re struggling, try looking up
the two characters using the Strokes Order app.

Answer: __________________________________________

红包

Now watch this video about 红包 to find out how you can ask for one at Chinese New Year without
sounding rude. Then answer the questions below.

https://www.youtube.com/watch?v=p35MXSq6fHU
What amounts of money should you never give somebody and why?
Answer: __________________________________________
What amounts of money is it good to give people and why?
Answer: __________________________________________
What can you jokingly add after 恭喜发财 (gōng xǐ fā cái = Congratulations, I hope you get rich – said at
Chinese New Year) that rhymes with it to say, ‘Give me a red envelope’? Note, the version in the video is in
traditional characters. Try and find out the simplified characters for it.
Answer: _______________________________

As we enter the digital age, the tradition of giving 红包 is certainly
not going away, but it is changing in a big way! By the 8th of
February in 2017, for example, over eight billion red envelopes
were sent via China’s giant social networking app, WeChat
(optional: read a full article about this at

https://qz.com/613384/over-8-billion-red-envelopeswere-sent-over-wechat-during-chinese-new-year/).
And yes, this was REAL money that could be spent shopping
online!

To see how Chinese have started receiving 红包 on their mobiles, watch this clip. This link starts at 2:02
displaying the characters of the Chinese name for WeChat. Pause the video and write down the characters
and pinyin for WeChat, then watch it till the end.
https://www.youtube.com/watch?v=3VgqgtfRDMg#t=2m2s
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WeChat in characters and pinyin: _______________________
The character 用 (yòng) means ‘to use’ and 送红包 (sòng hóng bāo) means, ‘to give a red envelope’ – what
do you think 用手机送红包(yòng shǒu jī sòng hóng bāo) means?
Answer: _______________________________________________________________________________
Can you write a sentence in Chinese that means, ‘This year, many people used a mobile phone to send red
envelopes.’? Be sure to put the time word at the front!
Answer: _______________________________________
In fact, ever-growing numbers of Chinese people are using their mobile devices for all kinds of purchases.
People can pay for things directly from their WeChat account, or they can use Alipay as shown in this short
advert:

https://www.youtube.com/watch?v=t5ElQaVjQZE
Here is a short comparison of how people pay for things in Shanghai and San Francisco. We can take San
Francisco to be similar to cities in the UK.

https://www.youtube.com/watch?v=esr_AGKrPow
How do you think you would write, ‘In Shanghai, a lot of (很多) people use mobiles to buy things.’? Tip:
you may need 在 zài.
Answer: _______________________________________
And how would you say, ‘In the USA and the UK, a lot of people use credit cards to buy things.’?
Answer: _______________________________________

Task 5 complete
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6. 在网上买东西 (zài wǎng shang mǎi dōng xi)
Can you guess from the title of this task what it is going to be about?
Answer: _________________________

淘宝 Taobao is China’s equivalent of eBay and Amazon rolled into
one. It is well know that you can buy lots of very unusual things on
Taobao. This page lists just a few of them:

https://taobaohacks.net/2016/12/07/10-things-you-never-knew-you-could-buy-fromtaobao/
But you can also get lots of more ‘normal’ things on Taobao.
Spend some time exploring the Taobao website below and see
if you can find five things you would like to buy. You can
choose anything!
Enter the world of 淘宝网 here:
https://world.taobao.com/
Use the menu on the left of the webpage that looks like the
image (left) here to help you go to different sections of the
website. Each time you click on one it will open a new tab, so
you can just close the tab when you’ve finished browsing a
section.
(It is very useful if you have PeraPera Popup Chinese Dictionary
installed on Chrome or Firefox when you browse as you can
hover over different words and products with your mouse.)
List your five items and their prices in Chinese on the next
page. Have fun!

Wish list for items on 淘宝 (put product or item in Chinese under 产品 chǎn pǐn and the price in Chinese
under 价格 jià gé).
我想买 …(wǒ xiǎng mǎi …)
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产品

价格

Task 6 complete

7. Comparing nations
Now that you are coming to the end of this Project, think about some of the differences you have
learned about between shopping in China and shopping in the UK. Note down these differences in the
thought bubble below, using as much Chinese as possible. It doesn’t matter if you repeat some of the
things you may have written earlier.

Task 7 complete
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Your Achievements
Congratulations on completing 1 MEP Project!
 You have learned how to talk and write about the Chinese currency.
 You know the difference between 买 and 卖.
 You have studied the Beijing subway map so are slightly less likely to get lost when
you go to Beijing! (And most Beijingers are very helpful even if you do get lost.)
 You have learned about some of the differences between how money is spent in
China and in western countries.
Last but not least, list one thing that you want to buy most when you go to China.
___________________________

If you want to read an amusing article about a man who shops with robot helpers, click
here:

https://asiancorrespondent.com/2016/04/rich-chinese-man-takes-8-robot-helpers-onshopping-spree/#aMB1KATeD7wORl73.97

If your teacher signs you off,
you will collect 1 Badge!
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